
Portable Cartridgeholder (20 Cartridges) - cal .30 and bigger

Cartridgeholder from Ulfhednar with velcro strips and loop for 20 cartridges.
With this cartridgeholder you can fixate cartridges onto the ammunition folder
(UH110) or onto your equipment.

Available in two sizes:

cal .30 and bigger
cal .30 and smaller

Attributes

Name: ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges) - cal .30 and bigger
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002429
Mfr. No.: UH112
Delivery weight: 0.066kg
EAN: 0745114707208
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Sicherheitshinweise für den ULFHEDNAR
Tragbaren Patronenhalter (20 Patronen)
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den ULFHEDNAR Tragbaren Patronenhalter entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Patronen zu transportieren und zu
lagern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Patronenhalter regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie den Patronenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie den Patronenhalter nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie den Patronenhalter an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeit und Schimmelbildung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Aufbewahrung und
dem Transport von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Patronenhalter nur mit Patronen, die dem angegebenen Kaliber (cal .30 und größer
oder cal .30 und kleiner) entsprechen.
Stellen Sie sicher, dass die Patronen sicher im Halter sitzen und nicht herausfallen können.
Vermeiden Sie es, den Patronenhalter in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu
verwenden.
Tragen Sie bei der Handhabung von Patronen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Patronenhalters:1.

Befestigen Sie den Patronenhalter mit den Klettstreifen an Ihrer Munitionsmappe (UH110) oder an
der gewünschten Ausrüstung.
Stellen Sie sicher, dass der Halter fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung des Patronenhalters:2.

Füllen Sie den Halter mit bis zu 20 Patronen, wobei Sie darauf achten, dass diese richtig und sicher
eingelegt sind.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Halter und die Patronen in einwandfreiem Zustand
sind.
Entfernen Sie die Patronen nur, wenn Sie bereit sind, sie zu verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Patronenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Entsorgung von Kunststoff und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Patronen sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie den
Patronenhalter erworben haben. Es sollte auch ein Ansprechpartner in der EU zur Verfügung stehen, um
sicherzustellen, dass alle Sicherheitsanfragen bearbeitet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen,
dass Sie den ULFHEDNAR Tragbaren Patronenhalter sicher und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Bedenken
zögern Sie nicht, sich an den Hersteller oder Händler zu wenden.



ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges). This product is designed to
securely hold and organize your cartridges, ensuring safe and efficient use. It is important to read and follow
these safety instructions to ensure proper usage and to minimize any potential risks.

General Safety Guidelines
Always inspect the cartridgeholder before use for any signs of damage or wear.
Ensure the cartridgeholder is compatible with your cartridges before loading.
Keep the cartridgeholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cartridgeholder only for its intended purpose as described in this manual.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the cartridgeholder beyond its intended capacity.
Avoid exposing the cartridgeholder to extreme temperatures or moisture, which may compromise its
integrity.
Ensure that the Velcro strips are securely fastened during use to prevent cartridges from falling out.
Handle cartridges with care, following all safety protocols associated with ammunition.
Do not use the cartridgeholder while engaging in activities that require full attention, such as driving or
operating machinery.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Cartridgeholder:1.

Unpack the cartridgeholder and ensure that all components are present.
Check the Velcro strips for functionality.

Loading Cartridges:2.

Select the appropriate size cartridgeholder (cal .30 and bigger or cal .30 and smaller).
Load cartridges into the holder by inserting them into the designated slots. Ensure that they are
securely positioned.
Press down firmly to ensure the Velcro strips are securely fastened.

Attaching to Equipment:3.

To attach the cartridgeholder to the ammunition folder (UH110) or your equipment, align the
Velcro strips with the corresponding surface.
Press firmly to ensure a secure attachment.

Removing Cartridges:4.

To remove cartridges, gently pull them out from the holder, taking care not to apply excessive
force which may damage the holder.

Storing the Cartridgeholder:5.



When not in use, store the cartridgeholder in a cool, dry place away from direct sunlight and
moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the cartridgeholder in accordance with local regulations.
If the cartridgeholder is damaged or no longer usable, consider recycling options if available.
Do not dispose of the cartridgeholder in household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the available resources or contact your
local distributor for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your ULFHEDNAR
Portable Cartridgeholder. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Cartuchos ULFHEDNAR
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Cartuchos ULFHEDNAR. Este producto está diseñado para proporcionar un
almacenamiento seguro y accesible para hasta 20 cartuchos, adecuado para calibres .30 y más grandes. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté siempre en buenas condiciones. Inspecciona regularmente en busca de
daños o desgastes.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños. Este producto no es un juguete.
Utiliza el soporte solo para su propósito previsto, que es almacenar cartuchos.
Evita el contacto con fuentes de calor y humedad extrema.
Si observas algún defecto o problema de seguridad, deja de usar el producto inmediatamente y
repórtalo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo de Cartuchos: Siempre maneja los cartuchos con cuidado. Asegúrate de que estén seguros en
el soporte antes de transportarlos.
Fijación: Asegúrate de que el soporte esté bien fijado a tu equipo o carpeta de municiones (UH110)
utilizando las tiras de velcro. Verifica la seguridad antes de cada uso.
Transporte: Al transportar el soporte, asegúrate de que esté bien asegurado para evitar que se mueva o
se caiga.
Condiciones Ambientales: No expongas el soporte a condiciones extremas de temperatura o
humedad, ya que esto puede afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Selecciona un lugar adecuado en tu equipo o carpeta de municiones (UH110) para fijar el soporte.
Utiliza las tiras de velcro para asegurar el soporte. Asegúrate de que esté firmemente sujeto y no
se deslice.

Uso:2.

Coloca los cartuchos en el soporte, asegurándote de que estén bien ajustados.
Verifica que todos los cartuchos estén correctamente alineados y no sobresalgan del soporte.
Cuando necesites acceder a los cartuchos, hazlo con cuidado para evitar derrapes o caídas
accidentales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo para asegurarte de que se
manejen adecuadamente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, por favor dirígete al punto de contacto de la UE
correspondiente. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si observas productos inseguros o sufres un
accidente, repórtalo a las autoridades competentes. Gracias por elegir ULFHEDNAR y por seguir estas pautas de
seguridad.



Guide de Sécurité pour le Portecartouches
ULFHEDNAR
Introduction
Merci d'avoir choisi le portecartouches ULFHEDNAR. Ce produit est conçu pour faciliter le transport et l'accès à
tes cartouches lors de tes activités de tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre
ce guide de sécurité.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le portecartouches est utilisé uniquement pour le transport de cartouches appropriées (cal
.30 et plus).
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du portecartouches pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le portecartouches audelà de sa capacité de 20 cartouches.
Évite d'exposer le portecartouches à des conditions extrêmes (températures élevées, humidité
excessive).
Utilise les bandes velcro et la boucle de manière appropriée pour éviter que les cartouches ne tombent.
Ne modifie pas le portecartouches de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Fixe le portecartouches sur le dossier de munitions (UH110) ou sur ton équipement à l'aide des
bandes velcro.
Assuretoi que le portecartouches est solidement attaché avant de l'utiliser.

Utilisation:2.

Charge le portecartouches avec un maximum de 20 cartouches, en veillant à ce qu'elles soient
correctement insérées.
Lorsque tu utilises le portecartouches, vérifie régulièrement que les cartouches sont bien en place
et qu'aucune n'est endommagée.

Instructions d'Élimination
Lorsque le portecartouches est usé ou endommagé, éliminele de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
de tir.
Ne jette pas le portecartouches dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles



sur les plateformes de sécurité des produits de l'UE. Assuretoi de rester informé des mises à jour concernant les
rappels de produits.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le portecartouches ULFHEDNAR en toute sécurité. Prends soin de
respecter ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni per la Sicurezza del Porta Cartucce
ULFHEDNAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Porta Cartucce ULFHEDNAR, progettato per contenere fino a 20 cartucce di calibro .30 e
superiori. Questo prodotto è stato realizzato per garantire la massima sicurezza e funzionalità durante l'uso. Si
prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Porta Cartucce per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il Porta Cartucce lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Porta Cartucce oltre il limite di 20 cartucce.
Assicurati che le cartucce siano ben fissate e che non possano staccarsi durante l'uso.
Utilizza solo cartucce compatibili con il Porta Cartucce ULFHEDNAR.
Non utilizzare il Porta Cartucce in condizioni di umidità eccessiva o esposizione diretta a fonti di calore.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o a condizioni ambientali estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Fissaggio: Utilizza le strisce in velcro per fissare il Porta Cartucce al tuo equipaggiamento o al folder per1.
munizioni (UH110).
Controllo: Assicurati che il Porta Cartucce sia saldamente attaccato e non si muova durante l'uso.2.

Uso

Inserisci le cartucce nelle apposite fessure, assicurandoti che siano orientate correttamente.
Controlla che tutte le cartucce siano ben posizionate e non ci siano spazi vuoti.
Durante l'uso, verifica periodicamente che il Porta Cartucce non si sia allentato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il Porta Cartucce negli impianti di smaltimento dei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito
web ufficiale di ULFHEDNAR. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Porta Cartucce ULFHEDNAR. La tua sicurezza è la nostra priorità.



ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20
Cartridges) Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder. Dette produktet er designet for å holde opptil 20
patroner trygt og sikkert. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke er noen synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet med skadde eller defekte patroner.
Sørg for at borrelåsen er ordentlig festet før bruk for å hindre at patronene faller ut.
Bruk ikke produktet til formål det ikke er designet for.
Hold produktet borte fra brannkilder og ekstrem varme.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest patronholderen til ammunisjonsmappen (UH110) eller annet utstyr ved hjelp av borrelåsen.
Kontroller at patronholderen er sikkert festet før du bruker den.

Bruk:2.

Plasser patronene i holderen med hylseenden vendt nedover.
Sørg for at patronene sitter godt fast i holderen.
Når du skal ta ut patroner, gjør det forsiktig for å unngå uhell.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med husholdningsavfall hvis det inneholder farlige
materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten direkte.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og behagelig opplevelse med
ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder!



Instrukcja bezpieczeństwa dla ULFHEDNAR
Portable Cartridgeholder (20 Cartridges)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges). Ten uchwyt na naboje jest
zaprojektowany, aby zapewnić wygodne i bezpieczne przechowywanie amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyk i zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj uchwytu do przechowywania nabojów, które nie są zgodne z jego specyfikacją (kal .30 i
większe).
Zabezpiecz uchwyt przed dostępem dzieci i osób nieupoważnionych.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo przymocowany do torby na amunicję lub sprzętu przed użyciem.
Nie przeciążaj uchwytu, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Używaj pasków na rzep zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zapewnić stabilność przechowywanych
nabojów.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj uchwytu i zgłoś problem do sprzedawcy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:1.

Wybierz miejsce na torbie na amunicję (UH110) lub sprzęcie, gdzie uchwyt będzie łatwo dostępny.
Przyłóż uchwyt do wybranego miejsca i upewnij się, że jest dobrze widoczny i łatwy do użycia.
Użyj pasków na rzep, aby przymocować uchwyt do torby lub sprzętu, upewniając się, że jest
stabilny.

Użycie uchwytu:2.

Umieść naboje w uchwycie, upewniając się, że są one odpowiednio zabezpieczone.
Sprawdź, czy uchwyt nie jest przeciążony, a naboje są prawidłowo umieszczone.
Po zakończeniu korzystania z uchwytu, przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na możliwość recyklingu materiałów, z których wykonany jest uchwyt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie



ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges).



ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20
Cartridges) Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR Portable Cartridgeholderin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
kätevä tapa kantaa patruunoita. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut vedelle tai muille nesteille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että patruunapidike on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita patruunapidikettä. Varmista, että se sisältää vain enintään 20 patruunaa.
Vältä tuotteen käyttöä voimakkaassa liikkeessä tai äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Pidä tuote ja patruunat pois lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä patruunapidike ammuntakansioon (UH110) tai varusteisiisi tarranauhojen avulla.
Varmista, että tarranauhat ovat tiukasti kiinni ja tuote on turvallisesti paikallaan.

Käyttö2.

Avaa patruunapidike varovasti ja tarkista, että kaikki patruunat ovat kunnolla paikoillaan.
Ota patruuna ulos pidikkeestä varovasti, jotta et vahingoita itseäsi tai muita.
Käytä patruunapidikettä vain, kun se on turvallisesti kiinnitetty varusteisiisi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan, kun se ei enää ole käytössä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, erityisesti jos se on vaurioitunut tai sisältää
vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
käytät vain virallisia kanavia, jotta saat ajankohtaisia ja tarkkoja tietoja tuotteesta.



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Portable
Cartridgeholder (20 Cartridges)
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges). Denna kapselhållare är designad för
att säkert och effektivt hålla upp till 20 patroner av kaliber .30 och större. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera kapselhållaren regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kapselhållaren för avsedd användning, dvs. för att hålla ammunition.
Se till att patronerna är korrekt placerade i kapselhållaren för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Undvik att använda kapselhållaren under extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera alltid att kapselhållaren är ordentligt fäst vid ammunitionfoldern (UH110) eller annan
utrustning innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst kapselhållaren på ammunitionfoldern (UH110) eller din utrustning med kardborrebandet.
Kontrollera att kapselhållaren sitter ordentligt fast.

Användning:2.

Placera patronerna i kapselhållarens fack.
Se till att patronerna är säkert och korrekt placerade.
Använd kapselhållaren i enlighet med gällande lagar och förordningar om ammunition.

Avfallshantering
Kapselhållaren bör kasseras i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av andra.
Återvinn materialet där det är möjligt, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer
information.

Vi tackar för att du valt ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20 Cartridges). Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten.



ULFHEDNAR Portable Cartridgeholder (20
Cartridges) Návod k bezpečnému používání
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojů ULFHEDNAR pro 20 nábojů. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchování a transportaci vašich nábojů. Před použitím prosím pečlivě
prostudujte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, tedy k uchovávání a transportu nábojů.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt
nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Držák je určen pro náboje kal .30 a větší. Nepoužívejte jej pro jiné kalibry, které nejsou uvedeny v
pokynech.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s náboji dbejte na maximální opatrnost a dodržujte všechny platné zákony a předpisy
týkající se zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před upevněním nábojů se ujistěte, že je držák správně upevněn na obalu na munici nebo na vašem
vybavení.
Nikdy nepoužívejte držák, pokud není správně zajištěn.
Vyvarujte se vystavení držáku extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho integritu.
Nepokoušejte se upravovat nebo opravovat držák sami. Jakékoli úpravy mohou ovlivnit jeho bezpečnost a
funkčnost.
Při nošení držáku se ujistěte, že je bezpečně připevněn k vašemu vybavení, aby nedošlo k jeho uvolnění
během pohybu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace držáku:1.

Ujistěte se, že máte čistý a suchý povrch pro upevnění.
Připevněte držák k obalu na munici (UH110) nebo k vašemu vybavení pomocí suchého zipu.
Zkontrolujte, zda je držák pevně a bezpečně připevněn.

Uložení nábojů:2.

Vložte náboje do držáku tak, aby byly bezpečně uchyceny.
Ujistěte se, že náboje nejsou poškozené a že jsou správně umístěny.

Používání držáku:3.

Při používání držáku dbejte na to, abyste se vyhnuli nárazům a pádům, které by mohly způsobit
poškození.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je držák v dobrém stavu.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci držáku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.
Nikdy nevyhazujte náboje nebo jiné nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo jeho používání se prosím obraťte na příslušné orgány
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace, pokud budete potřebovat pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte výrobek ULFHEDNAR zodpovědně.
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